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1. Загальна інформація 

Назва дисципліни Кроскультурні комунікації 

Рівень вищої освіти  Перший (бакалаврський) рівень 

Викладач (-і) Качмар Олександра Василівна, доктор філософських наук, 

професор кафедри управління соціокультурною діяльністю, 

шоу-бізнесу та івентменеджменту, професор 

 

Контактний телефон 

викладача 

+380678829592 

E-mail викладача oleksandra.kachmar@pnu.edu.ua 

Формат дисципліни вибірковий 

Обсяг дисципліни 3 кредити ЄКТС, 90 годин 

Посилання на сайт 

дистанційного навчання 

https://d-learn.pnu.edu.ua 

Консультації Консультації проводяться відповідно до графіку консультацій, 

розміщеному на інформаційному стенді кафедри 

2. Анотація до навчальної дисципліни 

Курс «Кроскультурні комунікації» досліджує теоретичні основи та практичні аспекти 

ефективної комунікації в умовах культурної різноманітності. Програма охоплює культурні 

моделі, бар’єри й стереотипи, вербальні та невербальні стратегії, етноцентризм, а також 

адаптивні комунікаційні практики в ситуаціях міжкультурного взаємодії в професійному та 

повсякденному контекстах. 

3. Мета та цілі навчальної дисципліни. 

Сформувати у студентів культурну компетентність — здатність аналізувати, оцінювати й 

адаптувати комунікацію в ситуаціях взаємодії представників різних культур. 

Основні завдання курсу: зрозуміти фундаментальні концепції культури і комунікації; 

проаналізувати культурні відмінності та їх вплив на сприйняття й поведінку; вивчити 

вербальні та невербальні аспекти комунікації в міжкультурних контекстах; розвинути 

навички адаптивного й етичного комунікативного поводження; розвивати міжкультурну 

чутливість, емпатію та рефлективність. 

4. Загальні та фахові компетентності. 

Інтегральна компетентність: Здатність розв’язувати складні спеціалізовані задачі та 

практичні проблеми, які характеризуються комплексністю і невизначеністю умов, у сфері 

менеджменту або у процесі навчання, що передбачає застосування теорій та методів 

соціальних та поведінкових наук. 

ЗК.2. Здатність зберігати та примножувати моральні, культурні, наукові цінності та 

примножувати досягнення суспільства на основі розуміння історії та закономірностей 

розвитку предметної області, її місця у загальній системі знань про природу і суспільство та у 

розвитку суспільства, техніки і технологій, використовувати різні види та форми рухової 

активності для активного відпочинку та ведення здорового способу життя.. 

ЗК.12. Здатність генерувати нові ідеї (креативність). 

ЗК.13. Цінування та повага різноманітності та мультикультурності. 

СК.8. Здатність планувати діяльність організації та управляти часом. 

СК.14.  Розуміти принципи психології та використовувати їх у професійній діяльності. 

СК.15. Здатність формувати та демонструвати лідерські якості та поведінкові навички. 

ПРН.1. Знати свої права і обов’язки як члена суспільства, усвідомлювати цінності 

громадянського суспільства, верховенства права, прав і свобод людини і громадянина в 

Україні. 

ПРН.2. Зберігати моральні, культурні, наукові цінності та примножувати досягнення 

суспільства, використовувати різні види та форми рухової активності для ведення здорового 

способу життя. 



ПРН.15. Демонструвати здатність діяти соціально відповідально та громадсько свідомо на 

основі етичних міркувань (мотивів), повагу до різноманітності та міжкультурності.  

ПРН.16. Демонструвати навички самостійної роботи, гнучкого мислення, відкритості до 

нових знань, бути критичним і самокритичним. 

6. Організація навчання навчальної дисципліни 

Обсяг курсу 90 год. 

Вид заняття Загальна кількість годин 

лекції 12 год. 

семінарські заняття / практичні / лабораторні 18 год 

самостійна робота  60 год. 

Ознаки навчальної дисципліни 

Семес

тр 
Спеціальність 

Курс 

(рік навчання) 

Нормативний / 

вибірковий 

6 

семестр 
Менеджмент 3 рік вибірковий 

Тематика навчальної дисципліни 

Тема 

 

 

Кількість годин 

лекції заняття самост.роб. 

Тема 1. Вступ до 

кроскультурних комунікацій 

2 2 10 

Тема 2. Етноцентризм і 

культурні стереотипи. 

2 4 10 

Тема 3. Вербальна та 

невербальна комунікація в 

культурі 

2 4 10 

Тема 4. Культурні бар’єри у 

професійному середовищі 

2 2 10 

Тема 5. Кроскультурні 

комунікації у 

соціокультурних проєктах 

2 2 10 

Тема 6. Етика та 

толерантність у 

міжкультурній взаємодії 

2 4 10 

 12 18 60 

6. Система оцінювання навчальної дисципліни 

Загальна 

система оцінювання   

навчальної дисципліни 

Форми контролю знань студентів: 

• поточний; 

• підсумковий семестровий (підсумкова контрольна 

робота). 

Оцінювання знань студентів здійснюється за 100-бальною 

шкалою, яка переводиться у відповідну національну шкалу 

(«відмінно», «добре», «задовільно», «незадовільно») та шкалу 

європейської кредитно-трансферної системи (ЄКТС – А, В, С, 

D, E, FX, F). 

Поточний контроль проводиться на кожному практичному 

занятті та за результатами виконання завдань самостійної 

роботи. Він передбачає оцінювання теоретичної підготовки 

студентів із зазначеної теми (у тому числі, самостійно 

опрацьованого матеріалу) під час роботи на практичних 

заняттях. Оцінки у національній шкалі («відмінно» – 5, 



«добре» – 4, «задовільно» – 3, «незадовільно» – 2), отримані 

студентами, виставляються у журналах обліку відвідування та 

успішності академічної групи (питома вага оцінки – 40%). 

Підсумковий семестровий контроль – це підсумкове 

оцінювання результатів навчання здобувача вищої освіти за 

семестр, що здійснюється в університеті у формі письмової 

контрольної роботи. На підсумковий семестровий контроль 

виносяться питання, що передбачають перевірку розуміння 

студентами програмного матеріалу дисципліни в цілому та 

рівня сформованості відповідних компетентностей після 

опанування курсу. Підсумковий семестровий контроль 

оцінюється від 0 до 30 балів 

Вимоги до письмових робіт Робота виконана на певну тему обсягом не більше 4 сторінок 

Семінарські /практичні  

заняття 

Поточні оцінки, які отримуються під час практичних занять, 

сумуються. 

Умови допуску до 

підсумкового контролю 

Студентам, які мають пропуски, дозволяється ліквідувати 

академічну заборгованість відповідно до графіку ліквідації 

академзаборгованості за встановленими правилами. 

7. Політика навчальної дисципліни 

Письмові роботи Робота виконана на певною тематикою курсу. 

Академічна доброчесність Робота виконана на певну тему обсягом не більше 4 сторінок 

Атмосферу довіри, взаєморозуміння, взаємоповаги потрібно 

будувати щоденно. Політика ректорату спрямована на 

академічну доброчесність, прозорість та законність 

діяльності. Задля цього розроблено та впроваджено 

«Положення про запобігання академічному плагіату та іншим 

порушенням академічної доброчесності у навчальній та 

науково-дослідній роботі здобувачів освіти Прикарпатського 

національного університету імені Василя Стефаника», 

«Положення про Комісію з питань етики та академічної 

доброчесності Прикарпатського національного університету 

імені Василя Стефаника», «Кодекс честі Прикарпатського 

національного університету імені Василя Стефаника» і 

опубліковано їх на сайті. В університеті академічна 

доброчесність передбачається за замовчуванням. Це означає, 

що всі здані роботи є результатом вашої розумової праці та 

творчості. Якщо ви 

подали роботу когось іншого, повністю або частково, без 

належного цитування, завдання буде оцінене в 0 балів (без 

права перездачі) 

Відвідування занять Усі студенти, незалежно від форми навчання, зобов’язані 

відвідувати аудиторні заняття і проходити всі форми 

поточного та 

підсумкового контролю. 

Відпрацювання пропущених занять відбувається у перший 

день за графіком консультацій викладача з навчальної 

дисципліни, за винятком поважної причини у студента 

(документальне підтвердження) згідно «Порядку організації 



та проведення оцінювання успішності здобувачів вищої 

освіти Прикарпатського національного університету імені 

Василя Стефаника (п.4)». 

Неформальна освіта Зараховуються як підсумковий контроль, результати онлайн 

курсів на платформах Coursera, Prometheus, та інші, які 

відповідають програмі навчальної дисципліни.  
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